1 Corinthians 7:8




- is the adversative use of the postpositive conjunctive particle DE, meaning “But” plus the first person singular present active indicative from the verb LEGW, meaning “I say.”


The present tense is an aoristic present, which states a present action without reference to its progress.


The active voice indicates that Paul produces the action of teaching a principle.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of indirect object from the masculine plural article and noun AGAMOS, which means “the unmarried” and can refer to both men and women.  Then we have the simple connective use of KAI, meaning “and” plus the dative of indirect object from the feminine plural article and adjective CHĒROS, which means “and to the widows.”

“But I say to the unmarried and to the widows”

- is the predicate nominative from the neuter singular adjective KALOS, which is an elliptical expression found both with and without the verb EIMI.  With this we have the dative of advantage from the masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun “for them.”  This introduces indirect discourse rather than a quote; therefore, in English we use the word “that” to indicate this is not a direct quote.  The phrase  means:


a.  it is good, it is pleasant, desirable, advantageous Mt 17:4; 18:8f; Mk 9:5; Lk 9:33. 1 Cor 7:26a. 


b.  it is morally good, pleasing to God, contributing to salvation 1 Cor 7:1, 8, 26b; Heb 13:9.


c.  and with the dative of advantage, it means it is better for him Mk 9:42; cf. 1 Cor 9:15; ‘it is a (n) (greater) advantage (for you).’”

“that [it is] advantageous for them”

- is the third class conditional particle EAN, meaning “if, maybe it will happen and maybe it won’t” plus the third person plural aorist active subjunctive from the verb MENW, which means that a person or thing remains in the state in which he or it is found, “to remain.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action into a single whole and regards it as a fact.


The active voice indicates that the unmarried and widows can produce this action, if they so desire.


The subjunctive mood is used with EAN to form a third class conditional clause and to indicate that this is a potential action based on one’s volition.
 - is the comparative use of the particle HWS, meaning “as, like” plus the crasis (the joining of two words into one word) of KAI and the personal pronoun EGW, meaning “I.”  The KAI in KAGW is redundant when used in a comparison such as I am Acts 26:29 if they remain as I am 1 Cor 7:8; 10:33; 11:1.

1 Cor 7:8 corrected translation
“But I say to the unmarried and to the widows that [it is] advantageous for them, if they remain as I am.”
Explanation:
1.  Paul has the gift of celibacy.  This is a great advantage to him because he can devote all of his time, energy, thinking, and activity to the execution of the spiritual life and glorification of God.

2.  In a similar fashion, all those who are not married can do likewise, even though they do not have the spiritual gift of celibacy.

3.  The category “unmarried” is in the masculine plural, and so seems to be directed toward all unmarried male believers.  However, even though there is a feminine form of the word and other passages in this epistle will speak directly to unmarried females, this word can refer to both unmarried males and unmarried females.  There is equality in the spiritual life and the ability of both sexes to execute it.

4.  The widows are those who have been married and their husbands have died.  The New Testament distinguishes between younger and older widows.  This passage does not.  It is to the advantage of both younger and older widows to remain unmarried, so that they can have a single-minded devotion to God and the execution of His plan.

5.  What are the advantages of being single?


a.  You have more time to do those things that are most important to you in the spiritual life.


b.  You have fewer problems in the area of people testing—from a spouse, children, and in-laws.


c.  You have fewer financial responsibilities.


d.  You have greater freedom to execute the geographical will of God.


e.   You have an easier opportunity to execute the will of God and reach spiritual maturity.

See the Doctrine of Single Status from R. B. Thieme, Jr. Bible Ministries.
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